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1 JOHDANTO 

1.1 Työn taustat 

Opinnäytetyössä tutkitaan, millä tavoin ja millä menetelmillä luodaan selkeä 

huolto-ohjekirja. Hyvän huolto-ohjekirjan määritelmiä ovat esimerkiksi yksise-

litteisyys, helppolukuisuus ja ymmärrettävyys. Saatujen tuloksien perusteella 

laadittiin huolto-ohjekirja hinaaja M/S Pelleen. 

 

Opinnäytetyö prosessina koostui kolmesta kohdasta. Idea huolto-ohjekirjan 

laatimisesta on syntynyt jo vuosia ennen opinnäytetyön aloittamista, koska yh-

tenäiselle oppaalle on havaittu olevan kysyntää. Kukaan ei kuitenkaan ollut ot-

tanut tehtävää hoitaakseen sen suuren työmäärän takia, joten päätin valita 

sen opinnäytetyöni aiheeksi.  

 

Opinnäytetyön tekeminen käynnistyi aiheen valinnan jälkeen lähdemateriaalin 

etsinnällä, olemassa olevien laitteistojen ohjekirjojen tutkimisella ja eri huolto-

jen aikatauluttamisella. Huollot tehtiin yksi kerrallaan ja kuvattiin vaihe vai-

heelta. Huoltoja tehtiin pitkällä aikavälillä, kun tuntiperustainen aikamääre tuli 

täyteen, koska niitä ei haluttu suorittaa ”turhaan” vain sen takia, että niistä 

saataisiin kuvat.  

 

Kuvista koostettiin kronologisesti etenevä, kuvitettu ohjekirja, jota täydennettiin 

sanallisilla selostuksilla kustakin työvaiheesta. Produktiivisen osuuden ollessa 

lähes valmis koostettiin huolto-ohjekirjan laatimisprosessista tämä raportti, 

joka käy läpi laatimisen eri vaiheet sekä perehtyy huolto-ohjekirjojen laatimi-

seen yleisesti ottaen.  

 

Työn toimeksiantajana toimi M/S Pellen omistaja, meripartiolippukunta Laurit-

salan Siniveljet Ry, ja tutkimus sekä huolto-ohjekirja jäävät heidän käyttöönsä 

tulevia tarpeita ajatellen. 

 

 



7 
 

1.2 Työn rajaus 

Tutkimuksen tekoa aloittaessa oli tärkeää tehdä rajaus, jotta tutkimuksesta ja 

sen produktiivisesta osuudesta ei tulisi liian laaja. Pieniinkin aluksiin liittyy pal-

jon erilaisia huoltotoimenpiteitä, joiden kaikkien koonti yhteen teokseen olisi 

vaikeaa, varsinkin jos asiat käsitellään vaihe vaiheelta erittäin tarkasti.  

 

Tutkimus kohdistuu yhteen alukseen, ja siinäkin tarkoituksena on listata vain 

tavanomaisimmat ja yleisimmät huoltotyöt liittyen koneistoihin ja järjestelmiin. 

Esimerkiksi harvemmin tehtäviä koneen huoltoja, kunnostuksia ja korjauksia ei 

käsitellä. Kaikki aluksen runkoon, sähköjärjestelmään ja navigointilaitteisiin liit-

tyvät huoltotyöt rajattiin myös pois.  

 

Joissain kohdissa huolto-ohjekirjaa sivutaan eri järjestelmien oikeanlaista 

käyttöä, mutta pääosin käyttöohjeet jätettiin pois ja keskityttiin vain huolto-oh-

jeisiin.  

 

Pisimmän huoltovälin omaavat järjestelmät, jotka on käyty läpi huolto-ohjekir-

jassa, huolletaan 1500 ajotunnin välein. Tähän kuluu aluksen nykyisellä käyt-

töasteella noin 3–4 vuotta. Tutkimusaluksessa käytetään jokaisessa huolto-

kohteessa ajotunteihin perustuvaa huoltojen aikatauluttamista. Koska esimer-

kiksi CBM-menetelmien, eli kuntoon perustuvan huoltoseurannan soveltami-

nen alukselle ei ole tarkoituksenmukaista, niitä ei käsitellä tai tutkita tässä 

työssä.  

 

Huolto-ohjekirjassa ei myöskään oteta kantaa laitteistojen huoltoväleihin, vaan 

ne selviävät erillisistä, kunkin järjestelmän omista virallisista asiakirjoista. 

 

Tutkimuksen lopputuotteena on kuvitettu huolto-ohjekirja keskeisimmille lait-

teille ja järjestelmille. Aluksen liikennöinti on kausiluonteista, joten ohjekirjaan 

sisällytetään myös, mitä asioita tulee huomioida syksyllä aluksen jäädessä tal-

vehtimaan.  

 

1.3 Kohdealus 

M/S Pelle on 15 metriä pitkä, teräsrakenteinen huvialusrekisterissä oleva hi-

naaja-alus. Pääkoneena on Scania DS8 ja apukoneena Mitsubishi L2E. M/S 
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Pellen omistaa meripartiolippukunta Lauritsalan Siniveljet Ry, jonka käytössä 

se toimii partiokoulutusaluksena. Erilaisia koulutuspurjehduksia ja -tilaisuuksia 

järjestetään aktiivisesti ajokauden aikana, joka alkaa yleensä huhtikuussa ja 

jatkuu pitkälle joulukuuhun. Navigointiin, tekniikkaan ja yleiseen vesillä liikku-

miseen liittyvien koulutusten tavoitteena on opettaa ja ylläpitää meripartiolai-

sille olennaisia taitoja, jotta harrastustoiminta olisi jatkossakin turvallista ja 

mielekästä. Lippukunnan omistuksessa alus on ollut vuodesta 1979. Alus on 

rakennettu alun perin vuonna 1889, mutta se on kokenut vuosien mittaan mo-

nia perusteellisia uudistuksia ja korjauksia.  

 

1.4 Tutkimusongelma ja tutkimuskysymykset 

Opinnäytetyön tavoitteena oli vastata kysymykseen, kuinka luoda toimiva 

huolto-ohjekirja, joka opastaa suorittamaan siihen sisällytetyt huoltotyöt turval-

lisesti, tehokkaasti ja oikealla tavalla.  

 

Valmiin huolto-ohjekirjan tuli olla selkeä ja yksiselitteinen, eli sen väärinym-

märtämisen pitää olla mahdotonta. Halutun asian esittäminen niin, että se on 

ymmärrettävissä vain yhdellä tavalla, vaatii kielellisiin seikkoihin, kuten sana-

muotoihin ja lauseenrakenteisiin perehtymistä. Lisäksi visuaalisuuden huomi-

ointi on tärkeää, eli millä tavalla ohjeeseen lisätyt kuvat auttavat ymmärtä-

mään asiaa ja ennen kaikkea, millaisia kuvien pitää olla. Kaikki nämä seikat 

muodostavat yhdessä sen perustan, jolle hyvien ohjeiden tehokkuus perustuu.    

 

Huolto-ohjekirjasta piti luoda sellainen, että se käsittelee aihetta helposta lä-

hestymiskulmasta, eikä siinä käytetä vaativaa ammattikieltä tai oleteta ohjeen 

lukijan osaavan ennalta kuin perustyökalujen käyttö. Tämä kannustaa myös 

kokemattomampia henkilöitä opettelemaan aluksen huoltoon liittyviä asioita. 

 

1.5 Työn merkitys yleisesti 

Tutkimuksen tulokset ovat sovellettavissa uusia huolto-ohjekirjoja ja muita oh-

jeistuksia luodessa, sillä ohjekirjojen perusrunko ja hyvät käytänteet kirjoitus-

tyylissä ja asettelussa ovat yleensä samoja. Perushuolloissa, kuten öljynvaih-

doissa, tehtävän huollon perusvaiheet eroavat hyvin vähän toisistaan eri kone-

tyyppien välillä.  
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Tutkimuksen sisältö on yleistettävissä ja sovellettavissa moniin eri kohteisiin, 

mutta itse huolto-ohjekirja on suurelta osin aluskohtainen, vaikka samoja lait-

teita saattaa olla käytössä monessa muussakin aluksessa.  

 

Omaa ammattitaitoani tutkimus kehitti toimivien ohjetekstien ja kuvitettujen oh-

jeistuksien luomisen näkökulmasta. Merenkulun saralla laitteen käyttäjä joutuu 

silloin tällöin luomaan omia ohjeistuksia laitteen käytöstä muille käyttäjille, jos 

jostain syystä todetaan, että laitteen mukana tulleet ohjeistukset eivät ole riit-

täviä, tarkoituksenmukaisia tai tarpeeksi helppolukuisia esimerkiksi laitteen 

käyttöympäristö huomioon ottaen. Erityisesti tämä korostuu esimiesasemassa 

toimivien henkilöiden kohdalla, koska he ovat yleensä vastuussa ohjeistuksien 

laatimisesta, mikäli sellaisille on tarvetta. 

 

Yksi opinnäytetyön produktiona syntyneen huolto-ohjekirjan pääkappale kos-

kee pienen aluksen suojaamista jäätymisvaurioita kohtaan talvisäilytyksen ai-

kana, erityisesti silloin kun alus talvehtii jäissä. Tähän liittyvät toimenpiteet ja 

käytännöt ovat usein pienten alusten omistajien piireissä liikkuvaa kirjoittama-

tonta tietoa. Huolto-ohjekirjan kappale aiheeseen liittyen on laadittu nimen-

omaan kohdealuksen näkökulmasta, mutta sen antamat ohjeet ovat peruspe-

riaatteeltaan sovellettavissa myös muihin vastaaviin aluksiin. 

 

1.6 Työn merkitys tilaajalle 

Tavoitteena on, että huolto-ohjekirja on mahdollisimman selkeä ja yksiselittei-

nen, jotta myös asiaan vähemmän perehtynyt pystyisi suorittamaan huollot ja 

tätä kautta tapahtuisi myös oppimista.  

 

Aluksen käyttäjäkunta on jo pitempään kaivannut yhtenäistä ohjetta, jonka 

mukaan huoltoja kuuluu suorittaa. Eri laitteiden käyttöohjekirjoista löytyy toki 

ohjeistuksia huoltoihin, mutta tieto on hajanaista ja osittain puutteellista. Li-

säksi koska toista samanlaista alusta ei ole, laitteiston kokoonpano on 

”uniikki”, minkä takia osa asioista on kirjoittamatonta tietoa. Tähän mennessä 

huolto-ohjeet ovatkin kulkeneet suurelta osin ”perimätietona”, joka ei aina ole 

välttämättä täysin yhdenmukaista. Tämä mahdollistaa helposti väärinymmär-

rykset tai tiedon vääristymisen, vaarantaen näin aluksen toimintakyvyn. 
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Näin ollen suurin hyöty tutkimuksesta ja sen tuotteena syntyvästä huolto-ohje-

kirjasta on ehdottomasti toimeksiantajalle.  

 

Opinnäytetyön tulosten antamien tietojen perusteella on jatkossa helpompi 

varmistaa Pellen toimintavarmuus ja miehistön osaaminen, jotka ovat varmasti 

vahvimpia argumentteja liittyen työn tarpeellisuuteen. Tutkimus on ajankohtai-

nen, ja se on käyttökelpoinen vielä vuosiksi eteenpäin, sillä suurempia muu-

toksia huollettaviin kohteisiin ei ole tulossa. 

 

2 HUOLTO-OHJEET YLEISESTI 

Huolto-ohjetta luodessa tulee ottaa huomioon sen loppukäyttäjät. Oletetaanko 

ohjeen lukijoilla olevan jonkinlainen pohjatieto aiheesta, vai tutustuvatko he sii-

hen ensimmäistä kertaa ohjetta lukiessa? Kuinka vaativia teknisiä termejä oh-

jeessa voi käyttää? Miten siitä saadaan tarpeeksi helppolukuinen ja ymmärret-

tävä? Koska ohje tehdään ensisijaisesti sen lukijoita ajatellen, se kannattaa 

ehdottomasti tarkastuttaa heillä, mikäli mahdollista. Näin saadaan muokattua 

ohjetta ymmärrettävään suuntaan ja vastaamaan enemmän lukijoidensa vaati-

muksia. 

 

2.1 Rakenne 

Hyvän huolto-ohjekirjan perustana on toimiva rakenne, jota huolto-ohjeen 

käyttäjän on helppo seurata. Haluttu tieto pitää olla löydettävissä nopeasti. 

Huolto-ohjekirja on kirjallinen tai digitaalinen kokonaisuus, joka sisältää kaik-

kien sen käsittelemien laitteiden vaatimat huollot. Visuaalisesti rakenteen pitää 

olla selkeä, eli liian paljon tietoa ei saa ahtaa pieneen tilaan. 

 

Huolto-ohjekirjat rakentuvat seuraavista osista 

• aihe 

• ohje 

• vaihe 
 

Aihe on jokin isompi kokonaisuus, joka sisältää paljon alakohtia, kuten esimer-

kiksi alusympäristössä pääkoneen huollot, apukoneen huollot tai sähköjärjes-

telmän huollot. (Chris 2018.) 
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Ohjeet, joista aihe koostuu, käsittelevät yhden laitekokonaisuuden yhtä huol-

lettavaa osaa (Chris 2018). Ohjeet voivat koskea muun muassa pääkoneen 

polttoaineensuodattimen vaihtoa tai venttiilinvälysten säätöä. 

 

Vaiheet, jotka on yleensä numeroitu ja esitetään kronologisessa järjestyk-

sessä, koostavat ohjeen. Vaihe on yksityiskohtainen käskevässä muodossa 

esitetty lause, joka selittää ohjeen käyttäjälle, kuinka jokin yksittäinen toimen-

pide suoritetaan. Jokaisen vaiheen tulee sisältää selkeä tavoite, joka lukijan 

pitää täyttää. Vaiheen ymmärrettävyyttä parantaa, jos sitä tehostetaan havain-

nollistavalla kuvalla. Vaiheita voivat olla esimerkiksi ”irrota vanha suodatin” tai 

”avaa lukitusruuvi”. Ohjeessa tulisi olla korkeintaan kaksitoista vaihetta, mutta 

jos ohjeiden halutaan olla helposti muistettavissa, ohjeen vaiheet kannattaa 

rajoittaa 5–7 kohtaan. (Chris 2018.) 

 

Kun kyse on jostain prosessista, esimerkiksi huollosta, tulee kaikki vaiheet 

alusta loppuun käydä läpi. Ei ole syytä olettaa, että ohjeen lukija osaisi tehdä 

jonkin mainitsematta jätetyn vaiheen. Vaikka lukija osaisikin tehdä mainitse-

mattoman vaiheen, hän voi hämmentyessään jättää sen tekemättä, tai yksin-

kertaisesti unohtaa. (Henshall 2017.) 

 

2.2 Kirjoitustyyli 

Huolto-ohjeen ei tule olla esseen kaltainen, vaan se on tarkoitettu antamaan 

selkeää ja yksiselitteistä infoa, jonka myös ymmärtää nopeasti. Kielen tulee 

olla yksinkertaista, koska ohjeet luodaan ihmisille, joille ei välttämättä ole eri-

tyisen paljon pohjatietoa aiheesta. Marc Achteligin kirjassa Writing Plain Inst-

ructions (2012) esitellään keinoja, joilla voi tehostaa ohjeiden sanomaa, ja kei-

noja, joita sitä vastoin tulisi välttää (taulukko 1). 
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Taulukko 1. Kielellisiä keinoja, joita on hyvä käyttää ja joita tulee välttää ohjeita laatiessa 

(Achtelig 2012) 

 

 

Ohjeen kaikilla tasoilla on aloitettava pääsanomasta, eli tärkeimmästä asiasta, 

joka halutaan tuoda lukijan tietoon. Pääsanoma tulee tuoda ohjeen edetessä 

esiin mahdollisimman nopeasti, esimerkiksi kappaleiden ja lauseiden alussa 

tai sivun yläreunassa. Ohjeen lukija olettaa, että tekstissä ensin esiintyvät 

asiat ovat tärkeämpiä, kuin jälkimmäisenä tulevat. Lisäksi nopeasti silmäiltä-

essä huomataan esimerkiksi vaiheen pääsanoma helpommin lauseen alusta 

kuin sen keskivaiheilta tai lopusta. Myös lukijat, jotka eivät lue tekstiä koko-

naan, huomaavat usein ensimmäiset lauseet. (Achtelig 2012, 19.) 

 

Pääsanoman määrittelyn tekee ohjeen kirjoittaja sen mukaan, minkä asian 

hän arvioi tärkeäksi ohjeen lukijan kannalta. Pääsanomia voivat olla muun mu-

assa asiat, jotka 

• suurimman osan lukijoista tulee tietää 

• lukijan tulee tietää tai löytää ensin 

• eivät ole vaihtoehtoista 

• voivat aiheuttaa vian, vahingon, loukkaantumisen tai kuoleman 

• ovat edellytyksiä toimenpiteelle (Achtelig 2012, 19.) 

 

Kun ohjetta kirjoitetaan, puhutellaan suoraan lukijaa, ei siis käytetä passiivi-

muotoa. Näin saadaan paremmin lukijan huomio, sekä vältetään monitulkin-

nallisuuksia. Ohjeet esitetään käskevään sävyyn, koska tavoitteena on antaa 
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lukijalle selkeä ohje siitä, mitä tehdään seuraavaksi. Käskevästä sävystä huo-

limatta ohjeet kirjoitetaan niin, että ne puhuttelevat lukijaa ystävällisesti. (Ach-

telig 2012, 21.) 

 

Epämääräisten sanojen, täytesanojen tai tarpeettomien ilmauksien käyttöä tu-

lee välttää, koska lukija etsii ohjeesta selkeitä vastauksia kysymyksiin. Tällai-

sia sanoja ja ilmauksia on koottu alla olevaan taulukkoon (taulukko 2).  

 

Kohteen kuvailu tarkasti on tärkeämpää kuin lyhytsanaisuus. Lauseita ei saa 

lyhentää niin, että niistä tulee epämääräisiä. Jos jonkin sanan käyttäminen 

useamman kerran tekee tekstistä paremmin ymmärrettävän, sitä voidaan 

käyttää useamman kerran. Jos ohjeessa on epämääräisyyttä tai sen voi tulkita 

monella tavalla, voi se johtaa hämmentymiseen, lukijan epävarmuuteen ja vir-

heisiin. Ohjeen kirjoittaja tuntee tuotteen, jota ohje koskee, huomattavasti pa-

remmin kuin lukija. Tästä syystä täytyy muistaa, että ohje ei voi ikinä olla liian 

yksinkertainen. Mikä on ilmiselvää ohjeen kirjoittajalle, ei välttämättä ole sitä 

ohjeen lukijalle. Monikaan ohjekirjan lukija ei myöskään lue sitä alusta lop-

puun, vaan katkelmia sieltä täältä. Siksi kunkin ohjeen tulee toimia myös itse-

näisinä osioina. (Achtelig 2012, 23.)   

 

Taulukko 2. Ohjeen laadinnassa vältettäviä sanoja ja ilmauksia (Achtelig 2012) 
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2.3 Lauseen rakenne 

Ohjeen lauseista ei saa muodostaa liian pitkiä. Liian pitkien ja paljon informaa-

tiota sisältävien lauseiden lukeminen ja ymmärtäminen on hankalaa, koska se 

kuormittaa lyhytaikaista muistia. Joskus informaation määrä edellyttää pitkiä 

lauseita, eivätkä ne yksittäistapauksina ole ongelma, mutta jos ohje koostuu 

pelkistä pitkistä lauseista, hankaloittaa se ymmärtämistä huomattavasti. Oh-

jeen vaiheiden lauseet tulee pitää lyhyinä, koska lukijan on luettava ohjeita ja 

toimittava lähes samanaikaisesti. Yhdessä lauseessa tulisi kuvata korkeintaan 

kaksi toimenpidettä, joita lukijan pitää suorittaa. Lause pitää rakentaa niin, että 

sitä ei tarvitse lukea kuin kerran. Jos lukija, ei ymmärrä tekstiä ensimmäisen 

lukukerran jälkeen, hän ei välttämättä halua lukea sitä uudestaan. Toisaalta, 

jos tekstin joutuu lukemaan moneen kertaan, voi keskittyminen alkaa herpaan-

tumaan, jolloin jotain tärkeää voi jäädä huomaamatta. Ohjeissa hyvä sana-

määrä lausetta kohden on 10–15 sanaa, mutta ei yli 20 sanaa. Mikäli lauseista 

tulee pitkiä, niitä kannattaa jakaa kahteen tai useampaan lauseeseen tai luet-

teloiksi. (Achtelig 2012, 88–89.) 

 

Pää- ja sivulauseiden käyttöön ohjetekstissä tulee kiinnittää huomiota. Toisin 

kuin normaaleissa teksteissä, on ohjeteksteissä varsinkin hankalimpien asioi-

den kohdalla suosittava vain päälausetta. Tällainen kirjoitustyyli voi kuulostaa 

tylsältä ja monotoniselta, mutta tuo siihen huomattavasti lisää selkeyttä. Yksin-

kertaisemmista asioista kirjoittaessa voidaan käyttää myös sivulaisetta, mutta 

pääsanoma tulee sijoittaa päälauseeseen ja päälause virkkeen alkuun. (Ach-

telig 2012, 91.) 

 

Kun tehdään ohjeen lauseisiin tarkennuksia, on vältettävä sulkeita. Jos lause 

tarvitsee tarkennusta, on siitä parempi tehdä kokonaan uusi lause. Sulkeet se-

koittavat lukijaa, sillä hänen täytyy sulkeiden antaman informaation proses-

soinnin jälkeen lukea lause yhä uudelleen, kunnes hän ymmärtää koko lau-

seen. Sulkeiden käyttö on kuitenkin sallittua, jos ohjetekstissä esimerkiksi vii-

tataan liitteisiin tai lyhenteisiin. (Achtelig 2012, 92.) 

 

Oikea sanajärjestys tekee ohjeesta helppolukuisen ja helposti seurattavan. 

Lauseessa pääsanoma tulee sijoittaa alkuun, tai jos se ei ole mahdollista niin 

loppuun. Lauseen keskeltä pääsanoman löytäminen on hankalampaa. Jos 



15 
 

teksti ohjeistaa jonkin toimenpiteen suorittamiseen, pitää tavoite sijoittaa lau-

seen alkuun. Sen jälkeen kerrotaan tavoitteen saavuttamiseksi vaaditut toi-

met. Lukija voi siten tarvittaessa helposti ohittaa tämän vaiheen, jos ei halua 

juuri sen tavoitteen täyttyvän. Sanojen ja lauseiden järjestyksen tulee myös 

seurata luonnollista kaavaa, eli olla oikeassa järjestyksessä sen suhteen, mi-

ten asiat etenevät. (Achtelig 2012, 96.) 

 

Toistoa tulee välttää ohjetekstiä tehdessä, koska mitä lyhyempi ohje on, sitä 

selkeämpi se on. Joskus kuitenkin toisto on tarpeellista, jos lukijalta saattaa 

muuten jäädä jokin tärkeä tieto huomaamatta. Toistoa tarvitaan esimerkiksi, 

jos lukijoiden ei oleteta olevan kokeneita, halutaan varoittaa vaarasta tai olete-

taan, että lukija ei lue koko tekstiä. (Achtelig 2012, 103.) 

 

2.4 Visualisointi 

Ohjeissa voidaan käyttää visuaalisia keinoja, kuten valokuvia, piirroksia, taulu-

koita tai muuta grafiikkaa tekstin tukena. Ohjeita voi myös luoda pelkkien ku-

vien avulla, ilman tekstiä. Visuaaliset keinot auttavat selventämään ohjeita tai 

vaiheita, joita on vaikea tai mahdoton selittää luotettavasti pelkästään sanalli-

sesti. Kuvia voidaan käyttää esimerkiksi selventämään, miltä jokin näyttää, tai 

miltä sen pitäisi näyttää. Kuvia käytetään paljon step-by-step- ohjeissa, joissa 

on paljon vaiheita. (Professional and Technical Writing/Instructions/Visuals 

2015.)  

 

Kuvien lisäksi erilaiset tekstin tehosteet ja esimerkiksi laatikoinnit voivat tuoda 

lisää selkeyttä tekstiin, joka sisältää paljon informaatiota (kuva 1). Myös eri-

laisten varoitusten esilletuonti onnistuu parhaiten esimerkiksi räikeitä värejä ja 

varoituskuvioita käyttäen. (Pommer 2017.)  Varoitusten selkeä esille tuonti on 

tärkeää, sillä kiireessä tai huolimattomasti ohjetekstiä lukeva henkilö voi hel-

posti sivuuttaa annetut varoitukset. Tämä taas voi johtaa vaarantaviin virhei-

siin. Jos varoitukset tai huomautukset on merkitty erottuvilla väreillä tai symbo-

leilla, ohjetta lukijan katse poimii ne heti ensimmäisellä sivun vilkaisulla. 
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Kuva 1. Havainnollistava kuva tekstin asettelun merkityksestä dokumentin selkeyteen (Pom-

mer 2017) 

 

Erilaisia visualisointeja kannattaa käyttää myös yhdessä. Eri visuaalisilla kei-

noilla on erilaisia hyötyjä ja ne täydentävät toisiaan. (White 2017.)  

 

3 TUTKIMUSMENETELMÄT 

Opinnäytetyössä käytettiin kvalitatiivisia eli laadullisia tutkimusmenetelmiä ja 

käytössä oli kenttätutkimuksen piirteitä. Opinnäytetyö on produktiivinen. Tutki-

musmenetelmiini kuului huoltojen suorittaminen ja dokumentointi niistä tehty-

jen huoltosuunnitelmien perusteella sekä kirjallisuuskatsaus, jossa selvitettiin 

hyvän huolto-ohjekirjan piirteitä. 

 

3.1 Aineiston kerääminen 

Aineistonkeruumenetelmät eri tutkimuksissa valitaan sillä perusteella, millaista 

aineistoa tutkimukseen tarvitaan. Ratkaisuun vaikuttaa se, millaista aineiston 

pitää olla, jotta se tarjoaa vastauksia asetettuihin tutkimuskysymyksiin ja -on-

gelmiin. Kerätyn tiedon tulee olla relevanttia, eli oleellista tutkimuksessa käsi-

teltävien asioiden kannalta. (Saaranen-Kauppinen & Puusniekka 2009, 48.) 
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Aineiston kerääminen tässä opinnäytetyössä jakaantui kahteen isompaan ko-

konaisuuteen. Näitä olivat huolto-ohjekirjaan tarvittavan materiaalin hankinta 

ja kirjallisuuslähteiden kerääminen liittyen siihen, kuinka toimiva huolto-ohje-

kirja tehdään. Aineistonkeruu prosessina eteni taulukon 3 esittämän kaavion 

mukaisesti.  

 

Taulukko 3. Aineiston keräämisen eri vaiheet 

 

 

 

3.1.1 Huoltojen suunnittelu 

Huoltojen suunnittelu aloitettiin rajaamalla pois kaikki ne huollot, joita ei haluttu 

huolto-ohjekirjassa käsitellä. Käytännössä tämä tarkoitti harvemmin kuin vii-

den vuoden välein tehtäviä huoltoja tai sellaisia huoltoja, jotka ovat erityisen 

vaativia ja edellyttävät erityistä ammattitaitoa. Huoltojen lisäksi kaikki koneisto-

jen tai rungon korjaus- ja kunnostustyöt jätettiin pois. Tavoitteena siis oli kes-

kittyä palvelemaan huolto-ohjeilla sellaisia aluksen käyttäjiä, jotka eivät ole eri-

tyisen kokeneita, mutta ymmärtävät perusteet kohdealuksen käytöstä ja huol-

losta.  

 

Jotta tarvittavat huollot oli mahdollista suorittaa, oli jokainen huolto suunnitel-

tava. Huollon suunnittelu oli kriittinen vaihe, sillä suunnittelun aikana koostet-

tiin vaiheet, joista kukin huolto koostuu. Vaiheiden oikeellisuus ja se, että 
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kaikki tarvittava tulee tehtyä huollon aikana, on tärkeää. Huoltojen suunnitte-

lun aikana myös pohdittiin, millaisia kuvia ja mistä huollon vaiheista huolto-oh-

jekirjassa olisi hyvä olla. Lisäksi huoltojen suunnitteluun kuului huoltojen ajoit-

taminen ja tarpeiden, esimerkiksi huolto-osien listaus. Vaiheiden pohdinnan 

lomassa oli helppo alkaa koostaa huolto-ohjekirjalle runkoa, eli eri huollot mer-

kattiin Word-tiedostoon väliotsikoiksi ja niiden alle alettiin kirjoittaa huoltojen 

vaiheita. 

 

Oikeita toimenpiteitä kartoitettiin käyttämällä huollettavien laitteiden omia alku-

peräisiä käyttöohjekirjoja. Suurimpaan osaan pääkoneen huoltoja saatiin ma-

teriaali Scanian maahantuojan laatimasta alkuperäisestä käyttöohjekirjasta 

(Scan-Auto 1978). Apukoneen huoltojen vaiheet selvitettiin Mitsubishin vas-

taavasta dokumentista (Operation manual Mitsubishi L-Series diesel engines 

2004). Pääkoneen karkeasuodattimen huoltoon käytettiin valmistajan omia 

huolto-ohjeistuksia (Separ 2000 water separator & fuel filter 2010), mutta apu-

koneen polttoaineen karkeasuodattimien vaihtoa ei ollut käsitelty olemassa 

olevissa ohjekirjoissa, sillä se ei kuulunut koneen valmistajan tarjoamaan laite-

kokonaisuuteen, vaan se oli erillisenä yleismallisena komponenttina polttoai-

nelinjassa, polttoainetankin ja moottorin välillä.  Lisäksi tietoja saatiin valmista-

jan ohjekirjasta merikytkimen öljynvaihtoon liittyen (PRM Owners Handbook 

s.a.).  Käyttöohjekirjojen tarve korostui erityisemmissä huoltokohteissa, jotka 

eivät ole niin helposti yleistettävissä erilaisten laitteiden kesken. Esimerkiksi 

polttoainesuodattimen vaihto tehdään lähes samalla tavalla moottorista riippu-

matta, kun taas venttiilinvälysten säädön ohjeistukset vaihtelevat riippuen esi-

merkiksi moottorin sylinterimäärästä. 

 

Valtaosaan muista aluksen järjestelmistä ei ollut saatavissa minkäänlaista val-

mistajan ohjemateriaalia. Esimerkiksi itse rakennettu juomavesijärjestelmä on 

koottu osittain kotitalouksiin tarkoitetuista komponenteista, eikä näitä valmista-

essa tai ohjeita kirjoitettaessa ole huomioitu aluksen liikennöinnin kausiluontei-

suutta, ja sitä kautta jäätymistä ehkäiseviä toimenpiteitä. Huoltojen suunnitte-

luun niissä kohteissa, joista olemassa olevaa ohjemateriaalia ei ollut, käytettiin 

paljon yleisiä käytänteitä ja omaa tietämystäni, niin sanottua ”hiljaista tietoa.” 

Kohdealus ja sen huollot ovat itselleni tuttuja usean vuoden ajalta, joten käyt-

tämäni toimintatavat, joista ei ollut mitään kirjallista lähdettä saatavilla, olivat 

perusteltavissa toimiviksi ja oikeanlaisiksi. 
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3.1.2 Huoltojen suorittaminen ja vaiheiden valokuvaus 

Suoritin huollot aluksella vaihe vaiheelta itse, ennalta laadittujen huoltosuunni-

telmien avulla. Tämä oli välttämätöntä, sillä vaikka sanallinen selostus huol-

loista olisi ollut mahdollista laatia ilman niiden suorittamista, ei huolto-ohjekir-

jaan tarvittavaa valokuva-aineistoa olisi saanut mistään muualta, kuin itse ku-

vaten. Jokaisen huollon alusta loppuun läpikäyminen antoi myös mahdollisuu-

den tarkistaa suunnitellessa laaditun vaiheistuksen. Tämä oli tarpeellista, sillä 

huoltojen tekemisen aikana havaitsin vaiheita, jotka ovat tarpeellisia ohjeteks-

tin ymmärrettävyyden kannalta, mutta joita en ollut huomioinut suunnitteluvai-

heessa. Tästä syystä huolto-ohjekirjan runkoa, jota alettiin laatimaan huoltojen 

suunnitteluvaiheessa, täydennettiin tässä vaiheessa vielä runsaasti.  

 

Huolto-ohjekirjan perustuksena oli alusta asti tarkoitus olla runsas kuvitus, jota 

seuraamalla on helppo pysyä ajan tasalla siitä, mitä missäkin huoltovaiheessa 

tulee tehdä. Huoltotöiden suorittamisen aikana valokuvasin jokaisen vaiheen. 

Pyrin hankkimaan mahdollisimman paljon kuvamateriaalia kuvaamalla tilan-

teen ennen vaihetta, vaiheen aikana ja sen jälkeen. Tämän tein varmistaak-

seni, että tarvittavaa ja oikeanlaista kuvamateriaalia on riittävästi. Lisäksi huo-

miota oli kiinnitettävä kuvakulmiin, kuvien rajaukseen ja valaistukseen. Huomi-

oimalla nämä seikat, kuvista saatiin tarpeeksi selviä ja varmistettiin, että ne 

tarjoavat tarpeeksi tietoa siitä vaiheesta, jota ne esittävät. Kuvien selkeys oli 

tärkeää, sillä huolto-ohjekirjan tulee toimia niin paperiversiona kuin digitaalise-

nakin.  Useiden valokuvien ottaminen kasvatti huoltoihin menevää aikaa mer-

kittävästi. Koin silti hyvien kuvien ottamisen tärkeämmäksi, kuin huollon suorit-

tamisen mahdollisimman nopeasti, sillä onnistuneiden kuvien myötä lisäkuvien 

ottaminen myöhemmin ei olisi tarpeellista. 

 

Kaikkien huoltovaiheiden havainnollistaminen ymmärrettävästi valokuvan 

avulla ei ollut mahdollista. Tällaisia vaiheita olivat pääkoneen venttiilien säätö-

järjestys sekä apukoneen venttiilinvälysten säätöön vaadittu kampiakselin 

asento. Piirsin molemmista vaiheista yksinkertaistetut kuvat cad-piirustusohjel-

malla. Piirroskuvat ovat yhdenvertaisia valokuvien kanssa ja tärkeää oli, että 

ne esittävät mahdollisimman monta tärkeää yksityiskohtaa niiden kuvaamasta 

kohteesta. (Paul 2021.) 
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3.1.3 Hyvän huolto-ohjekirjan piirteiden selvittäminen 

Tutkimusta suunnitellessa tulisi huomioida, että tutkimuksen kohteesta tai ai-

heesta voi olla jo olemassa paljon hyvää tutkimusmateriaalia. Valmiita aineis-

toja ovat muun muassa muiden tutkijoiden keräämät aineistot ja erilaisten or-

ganisaatioiden asiakirjat. (Saaranen-Kauppinen & Puusniekka 2009, 97.) 

 

Opinnäytetyöni kirjallisuuskatsauksessa käytin pääasiassa olemassa olevaa 

tutkimusmateriaalia, joka liittyi hyviin ohjetekstien laatimismenetelmiin. Niistä 

oli olemassa paljon tietoa, jota tutkin alan kirjallisuudesta, internet-lähteistä 

sekä muista tutkimuksista. Lisäksi tutkin erilaisia ohjekirjoja selvittääkseni, mil-

laisia erilaisia ohjetekstien rakenteita, ulkoasuja ja kuvien sijoittelua on käy-

tetty.  

 

3.2 Aineiston käsittely 

Kirjallisuus- ja internet-lähteistä saatua tietoa arvioitiin yleisten lähteiden arvi-

ointikriteerien avulla. Näitä ovat luotettavuuden, objektiivisuuden, ajantasai-

suuden, kattavuuden, kohderyhmän ja tarkoituksen sekä tiedon alkuperän ar-

viointi (Näin haet tietoa 2021). 

 

3.2.1 Validiteetti 

Tutkimuksen validiteetti tarkoittaa kysymystä siitä, onko tutkimus pätevä, toisin 

sanoen onko se perusteellisesti tehty ja ovatko sen tulokset luotettavia ja ”oi-

keita” (Saaranen-Kauppinen & Puusniekka 2009, 25). Huoltojen suunnitteluun 

ja niiden suorittamiseen tarvittava aineisto oli pitkälti peräisin valmistajien alku-

peräisistä käyttöohjekirjoista, ja näin ollen luotettavaa tietoa. Osa aineistosta 

oli kirjoittamatonta tietoa ja perustui omaan tietämykseeni aiheeseen liittyen, 

mutta sitä voidaan silti pitää luotettavana, sillä nämä tiedot perustuivat koh-

dealuksella yleisesti vakiintuneisiin ja hyväksi todettuihin toimintatapoihin. Kir-

jallisuuskatsaukseen hyvän ohjetekstin laatimiseen käytettiin siihen keskitty-

neitä kirjallisuuslähteitä ja internet-lähteitä. Koska internet-lähteitä aiheesta 

löytyi paljon, niiden vertailu ja samankaltaisuuksien hahmottaminen oli help-

poa. Lähteiden antaman tiedon samankaltaisuuksista voitiin arvioida luotetta-

vuutta. Mitä useammasta lähteestä sama tieto löytyy, sitä todennäköisimmin 

se on luotettavaa (Haaga-Helia 2021). 
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Niin kirjallisuus- kuin internet lähteitäkin arvioitiin yleisten lähteiden arviointikri-

teerien avulla. Näitä ovat luotettavuuden, objektiivisuuden, ajantasaisuuden, 

kattavuuden, kohderyhmän ja tarkoituksen, sekä tiedon alkuperän arviointi 

(Haaga-Helia 2021.) 

 

3.2.2 Ajallinen reliaabelius 

Ajallinen reliaabelius tarkoittaa jonkin tutkimuksen mittausten tai havaintojen 

pysyvyyttä eri aikoina (Saaranen-Kauppinen & Puusniekka 2009, 26). Vaikka 

esimerkiksi pääkoneen käyttöohjekirja oli vuodelta 1978 ja näin ollen erittäin 

vanha käytettäväksi tutkimuksen aineistona, oli se tarkoituksenmukaista tässä 

työssä. Tämä on perusteltavissa sillä, että moottorit, joita käyttöohjekirjat kos-

kivat, olivat samaa aikakautta niiden kanssa. Lisäksi käyttöohjekirjat käsitteli-

vät näitä nimenomaisia moottoreita. 

 

4 TULOKSET 

Tutkimuksen tuloksena syntynyt M/S Pellen käyttöohjekirja koostuu viidestä 

luvusta, joista ensimmäinen on alkusanat ja neljä viimeistä sisältää huolto-oh-

jeita. Vaiheittain esitellyt huolto-ohjeet sisältävät hiukan alle 200 vaihesidon-

naista ja havainnollistavaa kuvaa tai piirustusta. 

 

Tässä kappaleessa esitellään huolto-ohjekirjan pääosat, niiden sisältö sekä 

sen asettelu. Lisäksi perustellaan kunkin pääosan laatiminen, sisältö ja tavoit-

teet. 

 

4.1 Huolto-ohjekirjan kokoonpano 

Ohjekirja rakentui neljästä pääluvusta suurimpien kokonaisuuksien mukaan 

luokiteltuna: pääkoneen huollot, apukoneen huollot, muiden järjestelmien 

huollot sekä toimenpiteet syksyllä jäätymisen ehkäisemiseksi.  

 

Päälukujen lisäksi huolto-ohjekirjan alussa on sisällysluettelo, johon on listattu 

kaikki sen sisältämät kohdat sivunumeroineen. Lisäksi alkuun on kirjoitettu al-

kusanat, joissa esitellään muun muassa ohjekirjan käyttötarkoitus, selvitetään 
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ohjekirjassa usein esiintyviä termejä, kerrotaan tärkeistä käytänteistä huoltoi-

hin liittyen sekä muistutetaan työturvallisuudesta.  

 

Huoltojen keskinäinen järjestys kussakin pääluvussa mukailee löyhästi huolto-

tiheyttä, eli useammin tehtävät työt ovat ensimmäisenä ja harvemmin tehtävät 

viimeisenä.  

 

Jokaisen pääluvun alussa on infosivu, joka pää- ja apukoneen luvuissa esitte-

lee koneiden tekniset tiedot sekä tarvittavat huolto-osat, kuten suodattimet. 

Muiden järjestelmien huoltoja käsittelevän kappaleen infosivu selvittää, mitä 

kokonaisuuksia kuuluu muihin järjestelmiin. Viimeisen kappaleen, joka käsitte-

lee syksyisin suoritettavia toimenpiteitä, infosivulle on listattu kaikki toimenpi-

teet, joista tulee syksyllä. Tätä sivua voi käyttää myös niin sanottuna check-

listana. Kaikkia infosivulle listattujen toimenpiteiden suorittamista ei ohjeisteta 

vaihe vaiheelta, sillä ne ovat pääasiassa yksivaiheisia ja hyvin yksinkertaisia 

tehtäviä.  

 

Läpi koko huolto-ohjekirjan käytetään visuaalisia keinoja tekstien ohella. Muu-

tamaa huoltovaihetta lukuun ottamatta kaikkiin huoltovaiheisiin on liitetty ha-

vainnollistava kuva, tukemaan toimenpidettä, joka kyseisessä vaiheessa käs-

ketään suorittaa. Kuvituksen tarkoituksena on parantaa huolto-ohjekirjan käy-

tettävyyttä selkeyttämällä vaiheen tarkoitusta. Osassa kuvista on myös käy-

tetty ympyröintiä tai merkitty nuolella selvennykseksi kohde tai kohteita, jotka 

lukijan halutaan huomaavan tai jos halutaan selventää, esimerkiksi mitä koh-

teen osaa vaiheessa tarkoitetaan (kuva 2). 
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Kuva 2. Pääkoneen öljyn mittatikun ylä- ja alarajamerkit (Härkönen 2021) 

 

Kuvien lisäksi visuaalisena keinona käytetään myös huomioitavien asioiden 

sekä varoitusten laatikointia (kuva 6). Laatikoinnit olivat punaisia herättääk-

seen lukijan huomion ja ehkäistäkseen niiden antaman tärkeän tiedon sivuut-

tamista. Kaikki varoitus- ja huomiotekstit on myös pidetty lyhyinä ja yksin ker-

taisina. Olennaista varoitustekstissä on myös kertoa, mitä varoituksen noudat-

tamatta jättämisestä seuraa. (Achtelig 2012, 74.) Esimerkiksi esimerkkitapauk-

sessa (kuva 3) ilmoitetaan osien olevan polttavan kuumia, mikä yhdistetään 

yleensä siihen, että niitä pitää käsitellä varoen hanskojen kanssa. Jos kiellet-

täisiin vain koskemasta osiin ilman hanskoja, herättäisi se kysymyksen, miksi 

se on kielletty. Tässä tapauksessa osa käyttäjistä saattaisi sivuuttaa varoituk-

sen. 
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Kuva 3. Esimerkki laatikoidusta varoitustekstistä huolto-ohjekirjan sivulla (Härkönen 2021) 

 

4.2 Pääkappaleiden aiheet sisältöineen 

Eri huoltokohteet on esitetty alla olevissa listoissa samassa sanamuodossa, 

kuin ne ovat huolto-ohjekirjan sisällysluettelossa ja ohjeiden otsikkoina. Huol-

tojen nimeämisen tavoitteena oli selkeys ja lyhyys, jotta niistä muodostuva si-

sällysluettelo olisi helppolukuinen. Osassa eri huolloista on käytetty samaa ni-

meä, esimerkkinä pää- ja apukoneen moottoriöljyn ja öljynsuodattimen vaihto. 

Tämä on kuitenkin tarkoituksenmukaista, sillä huolto on sisällöltään käytän-

nössä sama, vain huoltokohde on eri. Huolto-ohjekirjan käyttäjän on kuitenkin 

epätodennäköistä erehtyä käyttämään väärää ohjetta, koska kuvitusta seuraa-

malla paljastuu välittömästi huoltokohteen olevan väärä. Lisäksi samannimiset 

huollot ovat eri pääkappaleiden alla. 

 

Pääkoneen huollot 

• moottoriöljyn ja öljynsuodattimen vaihto 

• kytkinöljyjen vaihto 

• öljyn keskipakosuodattimen puhdistus 

• ilmansuodattimen vaihto 

• polttoaineen karkeasuodattimen vaihto 

• polttoaineen hienosuodattimien vaihto 

• kiilahihnojen vaihto 

• venttiilinvälysten säätäminen  

 

Apukoneen huollot 

• moottoriöljyn ja öljynsuodattimen vaihto 
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• ilmansuodattimen vaihto 

• polttoaineen karkeasuodattimen vaihto 

• polttoaineen hienosuodattimen vaihto 

• kiilahihnan vaihto 

• venttiilinvälysten säätäminen 
 

Aluksen muiden järjestelmien huollot 

• jäähdytysjärjestelmän sihdin puhdistus 

• nesteen lisäys jäähdytysjärjestelmään 

• jäähdytysjärjestelmän ilmaus 

• voitelukohteet 

• keittiön ja saunan painevesipumppujen suodattimien puhdistus 

 

Toimenpiteet syksyllä jäätymisen ehkäisemiseksi 

• juomavesijärjestelmä 

• saunan painevesijärjestelmä 

• WC 

• palopumppu 

• pohjaventtiili 

• muut tärkeät venttiilit 
 

4.3 Huolto-ohjekirjan sisällön asettelu 

Sisällön asetteluun otettiin mallia hyväksi todetusta pääkoneen käyttöohjekir-

jasta (Scan-Auto 1978). Alkuperäisen käyttöohjekirjan tarjoamaa mallia kuiten-

kin yksinkertaistettiin erottamalla vaiheita toisistaan ja lisäämällä havainnollis-

tavien valokuvien määrää huomattavasti.  

 

Kaikkien huolto-ohjeiden ulkoasu perustuu tyyliin, jossa huoltojen vaiheet kul-

kevat numeroituna sivun vasemmalla palstalla. Oikeanpuoleisella palstalla on 

jokaisen vaiheen kohdalla sitä vastaava kuva (kuva 4).   
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Kuva 4. Esimerkkikuva huolto-ohjekirjan sivun asettelusta (Härkönen 2021) 

 

Huolto-ohjekirjassa käytetty sivun asettelutyyli jättää sivulle paikoittain paljon 

tyhjää tilaa. Tämä on kuitenkin eduksi käytettävyyden kannalta, sillä vaiheet 

yksilöityvät sivulla helpommin, jolloin niiden seuraaminen helpottuu. Kun lukija 

tekee vaiheen lukemisen jälkeen pyydetyt toimenpiteet ja palaa sitten luke-

maan ohjetekstiä, hän löytää väljän asettelun ansiosta oikean kohdan helposti 

uudelleen.  

 

4.4 Perusteet  

Huolto-ohjekirjan kaikkien pääkappaleiden ohjetekstit laadittiin hyvien ohje-

tekstien laatimiskäytäntöjen perusteella (kappale 2). Huomiota kiinnitettiin lau-

seenrakenteisiin, tekstinasetteluun, käytettäviin sanoihin ja visuaalisiin keinoi-

hin. 

 

Kappaleisiin valitut huoltokohteet valikoituivat työn rajauksen mukaan koneis-

tojen ja laitteiden yleisimpien kausihuoltojen mukaan. Vaativammat työt jätet-

tiin pois teoksesta, koska niiden suorittamistiheys on harvempi ja ne vaativat 
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yleensä enemmän tietoa ja kokemusta, kuin tavallisella M/S Pellen käyttäjä-

kunnan jäsenellä on. Näin ollen niitä on tarpeetonta sisällyttää huolto-ohjekir-

jaan. Vain tavallisimpien huoltojen kokoaminen myös auttaa pitämään huolto-

ohjekirjaa kompaktina, eikä se muodostu liian raskaaksi tai tarpeetonta tietoa 

sisältäväksi teokseksi. Huoltojen rajattu määrä auttaa lisäksi pitämään huolto-

ohjekirjan ulkoisen koon sopivana. Ohjekirjaa käytetään yleensä huoltojen 

suorittamisen aikana, joten sen fyysisen käsittelyn on oltava helppoa ja sivu-

määrän järkevä, mikäli siitä käytetään paperiversiota. 

  

4.4.1 Sisällysluettelo, otsikot ja sivunumerointi 

Sisällysluettelon, selkeiden, numeroitujen otsikoiden ja sivunumeroinnin laati-

misen taustalla oli tavoitella yhtä huolto-ohjekirjan päätavoitteista: olla mahdol-

lisimman selkeä ja helppo käyttäjälleen.  

 

Sisällysluettelon rooli huolto-ohjekirjassa on tärkeä. Kuten muissakin julkai-

suissa, myös huolto-ohjekirjassa sisällysluettelo antaa lukijalle nopeasti koko-

naiskäsityksen tekstistä, sen käsittelemistä aiheista ja lukujen pituudesta. (Ko-

timaisten kielten keskus 2015.)  

 

Huolto-ohjekirjan kaikki pääotsikot ja väliotsikot on numeroitu. Pää- ja väliotsi-

kot numeroidaan varsinkin asiakirjoissa, tieteellisissä julkaisuissa, tieto- ja op-

pikirjoissa kuten huolto-ohjekirjoissa. Pää- ja väliotsikot erotetaan toisistaan 

käyttämällä typografisia menetelmiä (Kotimaisten kielten keskus 2015), eli esi-

merkiksi laaditussa huolto-ohjekirjassa käytetään pääotsikkotasolla juoksevaa 

numerointia 1, 2, 3, ja niin edelleen, ja väliotsikkotasolla käytetään huoltoja yk-

silöivää numerointia 1.1, 1.2, 1.3 sen mukaan, kuinka monta huoltoa pääotsi-

kon alla on. Otsikoiden numerointi selventää tekstin kokonaisrakennetta, eten-

kin jos otsikkohierarkia on monitasoinen, eli sisältää pää- ja väliotsikoita. (Koti-

maisten kielten keskus 2015.) 

 

Huolto-ohjekirjaan sisällysluettelon kaikkien pää- ja väliotsikoiden perään on 

merkitty sivunumero, jolta kyseinen kappale alkaa. Läpi koko ohjekirjan käyte-

tään sivujen alareunassa keskellä juoksevaa sivunumerointia. Yleensä huolto-

ohjekirjan lukijan tavoitteena on suorittaa jokin tietty huolto. Sivunumeroinnin 

tärkein rooli on auttaa lukijaa löytämään kaikkien huolto-ohjeiden joukosta 
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juuri sen huollon ohjeet, jota hän tarvitsee. Otsikoiden numerointi sekä sivunu-

merointi parantaa huomattavasti huolto-ohjekirjan käytettävyyttä ja tekee siitä 

helppokäyttöisen, sillä lukijan ei tarvitse selata koko teosta läpi löytääkseen 

haluamansa. Riittää, että hän avaa sisällysluettelon ja katsoo sieltä halua-

mansa huollon ja sitä vastaavan sivunumeron. 

 

4.4.2 Alkusanat 

Teoksen alkusanat, eli esipuhe tarkoittaa tekijän laatimaa lyhyttä esittelyä, 

jossa hän selostaa teoksensa tavoitteet (Euroopan Unioni 2015). Huolto-ohje-

kirjan alkusanojen laatimisen perusteena oli antaa lukijan tiedoksi kaikki yksit-

täiset asiat, joita ei kannattanut yhdistää muihin pääkappalisiin. Tämänlaisia 

asioita olivat muun muassa ne asiat, joita muuten olisi jouduttu toistamaan 

joka kappaleen alussa, kuten muistutus merkitä tehdyt huollot huoltokirjaan. 

Lisäksi halusin lyhyesti kertoa, miksi huollot ovat tärkeitä ja miksi huolto-ohje-

kirja on ylipäätään laadittu. Halusin myös selittää auki läpi huolto-ohjekirjan 

käytettäviä termejä, jotta ne eivät aiheuttaisi sekaannuksia huoltoja tehdessä 

ja näin aiheuttaisi huoltojen epäonnistumista. 

 

4.4.3 Pääkoneen huollot 

Pääkoneen osalta esiteltäväksi huolloiksi valittiin pääasiassa ne, joiden huolto 

ohjeistettiin Scan-Auton julkaisemassa Scania Diesel merimoottoreiden käyt-

töohjeessa. Huollot ja korjaukset, joita ei käsitellä alkuperäisessä käyttöohje-

kirjassa, on luokiteltu niin vaativaksi, että niiden tullessa ajankohtaiseksi keho-

tetaan kääntymään valtuutetun huoltajan puoleen (Scan-Auto 1978). Koska 

tavoitteeksi huolto-ohjekirjan sisällölle oli asetettu sen sopivuus jokaiselle M/S 

Pellen käyttäjälle, vain yksinkertaisimpien huoltojen esittäminen oli tarkoituk-

senmukaista. 

 

4.4.4 Apukoneen huollot 

Apukoneen huoltojen valinnassa käytettiin samoja perusperiaatteita kuin pää-

koneen huoltojen valinnassa, ja huolto-ohjekirjaan valittiin Mitsubishi L2E:n 

käyttöohjekirjan esittämät määräaikaishuollot. 
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Apukoneen huoltojen osalta alkuperäinen ohjekirja oli vielä rajoittuneempi kuin 

pääkoneen ohjekirja. Yleisimmät huollot, kuten öljynvaihdot oli esitelty, mutta 

esimerkiksi venttiilinvälysten säätöä ei ohjeistettu, vaan ilmoitettiin vain huolto-

väli ja kehotettiin jälleen kääntymään maahantuojan valtuuttaman huoltajan 

puoleen (Operation manual Mitsubishi L-Series diesel engines 2004). Mene-

telmä venttiilinvälysten säätöön ja oikeat venttiilinvälykset selvisivät erillisestä, 

internetissä saatavilla olleesta kyseisen moottorin korjauskäsikirjasta (MHI 

Equipment Europe B.V. 2004). Korjauskäsikirja tuki käyttöohjekirjaa myös 

muiden huoltojen osalta. 

 

4.4.5 Muiden järjestelmien huollot 

Moottoreiden lisäksi aluksen muut järjestelmät ovat tärkeässä roolissa aluksen 

toiminnan kannalta. Tavoitteena on, että aluksen käyttäjä ymmärtää myös 

muita aluksen tekniikan kokonaisuuksia kuin pää- ja apukone, siksi myös 

muut järjestelmät ja niihin liittyvät toimenpiteet ovat tärkeitä esitellä. Muut jär-

jestelmät käsittävät käytännössä ne kokonaisuudet, joita ei voitu yhdistää apu-

koneeseen tai pääkoneeseen. Pääosin kappale koostui koneiden jäähdytys-

järjestelmään liittyvistä toimenpiteistä. Jäähdytysjärjestelmä on apu- ja pääko-

neen yhteinen. Olisi ollut tarpeetonta käsitellä jäähdytysjärjestelmän huoltoja 

yleisiltä osiltaan molempien koneiden yhteydessä, joten se päätettiin kokonai-

suudessaan sijoittaa muiden järjestelmien otsikon alle. Muihin järjestelmiin lis-

tattiin myös eri voitelukohteet, koska niitä on paljon ympäri alusta. Kokematon 

käyttäjä ei välttämättä löydä tai muista kaikkien sijaintia, ilman että ne on lis-

tattu. 

 

4.4.6 Toimenpiteet syksyllä jäätymisen ehkäisemiseksi 

Tärkeää alusta jäissä säilytettäessä on käydä tekemässä säännöllisiä tarkas-

tuskierroksia, panostaa pilssihälyttimiin ja olla tietoinen oman aluksen riskipai-

koista, kuten pohjan läpivienneistä (Kevät lähestyy – tarkistakaa vedessä tal-

visäilytettävien veneidenne tila 2019.) Varo-toimien lisäksi on huolehdittava 

useista muistakin toimenpiteistä, kun alusta valmistellaan talvisäilytykseen 

jäissä. Tämä pääkappale ja siihen liittyvät toimenpiteet sekä niiden oikea teko-

tapa liittyivät pitkälti omaan kokemukseeni kohdealuksesta ja sitä vastaavista 
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aluksista. Omaa tietämystäni aiheeseen liittyen oli hyödynnettävä, koska läh-

detietoa pienten alusten suojaamisesta on vähäistä, ja tieto on usein vastaa-

vien alusten omistajien keskuudessa liikkuvaa kirjoittamatonta tietoa. 

 

Toimenpiteet, joilla ehkäistään jäätymisvauriot, ovat kohdealuksen kohdalla 

erittäin oleellisia. Näitä ei yleensä tarvitse huomioida kauppa- tai huvialuk-

sissa, jotka ovat ympärivuotisessa liikenteessä tai lämpimissä ilmastoissa.  

 

Toimenpiteet tähän pääkappaleeseen valittiin kohdealuksella vallitsevin käy-

täntöjen mukaan. Käytännössä tämä tarkoitti, että pohdittiin, missä kaikkialla 

voi olla mahdollisesti jäätyvää vettä, joka voi aiheuttaa vaurioita. Kun kohteet 

oli saatu selville, tehtiin suunnitelma, miten kohteet saadaan suojatuksi tai tyh-

jäksi vedestä. 

 

Huolto-ohjekirja käsittelee pääasiassa nimenomaan huoltoja, ei niinkään aluk-

sella tehtäviä kausittaisia toimenpiteitä. Tämän kappaleen liittäminen huolto-

ohjekirjaan perustui halulle tallentaa kirjoittamatonta tietoa, joka liittyy koh-

dealuksen kaltaisen aluksen säilytykseen jäissä. Aluksen säilyttäminen jäissä 

on kriittistä aikaa, sillä väärien toimintatapojen noudattaminen tai oikeiden toi-

mintatapojen unohtaminen voi pahimmillaan johtaa aluksen uppoamiseen. 

Tästä syystä tavoitteena oli jakaa tietoa oikeista toimintatavoista, jotta sitä on 

saatavilla, mikäli joku kokemattomampi henkilö joutuu niihin ryhtymään. Mah-

dollista on myös, että talvisuojauksen perusperiaatteita voi soveltaa koh-

dealuksen lisäksi muihin vastaavan tyyppisiin aluksiin. 

 

5 JOHTOPÄÄTÖKSET 

5.1 Tutkimuskysymykseen vastaaminen ja tutkimusongelman ratkaisu 

Hyvän huolto-ohjekirjan perustana voidaan pitää kolmea tärkeää osakokonai-

suutta: kohderyhmän tavoittamista, yleistä rakennetta sekä oikein toteutettua 

visuaalista ilmettä. 

 

Käyttäjäryhmän huomiointi ja sen tarpeisiin vastaaminen on tärkeä osa huolto-

ohjeen luontiprosessia. Jo ennen ohjeen laatimisen aloittamista on pohdittava, 

millaiselle kohderyhmälle ohjetekstejä ollaan aikeissa tehdä. On syytä huomi-

oida, onko ohjeen käyttäjä ohjetta koskevan alan ammattilainen, vai onko hän 
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kenties ensimmäistä kertaa tekemisissä sen kanssa. Kokeneemmille tarkoite-

tuissa dokumenteissa voidaan käyttää jonkinlaisia ammattitermejä tai hiukan 

vaativampia selostuksia, kun taas vasta-alkaja tarvitsee erityisen yksinkertai-

set ja selkeät ohjeet ja yksinkertaisimmatkin asiat on selitettävä auki. Aina ei 

kuitenkaan voida täysin yksilöidä sitä, kenen tai millaisen ryhmän käyttöön 

ohje päätyy. Tällöin on noudatettava mahdollisimman yksinkertaista kaavaa 

ohjeen luonnissa, jotta se on ymmärrettävä kaikille. 

 

Huolto-ohjekirjan rakenteen tulee olla samanlainen läpi koko teoksen, eikä 

tyyli saa muuttua teoksen edetessä. Ohjetekstien pitää olla tiiviitä ja lauseiden 

lyhyitä, mutta niitä ei pidä tarpeettomasti yrittää lyhentää, vaan niiden pitää 

esittää kaikki tarvittava informaatio. Yksinkertaisuutta niin lauseenraken-

teessa, käytettävissä sanoissa ja termeissä kuin sivun sommittelussakin tulee 

suosia. Tällä tavoin myös asiaan ennalta perehtymätönkin saa mahdollisim-

man suuren hyödyn huolto-ohjekirjasta, koska aikaa esimerkiksi luetunymmär-

tämiseen tai vaikean termin selvittämiseen ei kulu niin kauan. Ohjeissa tulee 

muistaa lukijan suora puhuttelu ja ohjeiden antaminen käskevillä verbeillä.  

 

Visuaalisuus on ehdoton osa toimivaa huolto-ohjekirjaa. Kuvilla pystyy selittä-

mään asioita, joiden selittäminen sanoin on hankalaa. Kuvat myös tukevat oh-

jetekstiä, koska kuvista huolto-ohjeen käyttäjä pystyy tekstin luettuaan varmis-

tamaan, että on ymmärtänyt sanoman oikein. Kuvilla pystyy helposti osoitta-

maan esimerkiksi jonkin komponentin sijainnin, tai miltä jonkin asian kuuluu 

näyttää, kun se on oikein. Kuvien lisäksi visuaalisiin keinoihin kuuluvat huo-

miovärit ovat hyvä apu kirjoitettaessa ohjeiden sekaan esimerkiksi varoituksia. 

Varoitus ympäröitynä punaisella laatikolla ja varoitusta symboloivan kolmioku-

vion kanssa herättää lukijan mielenkiinnon huomattavasti helpommin kuin 

tekstin keskelle piilotettu varoitus, joka näyttää samalta kuin kaikki muukin. 

Näin varmistetaan, että huolto-ohjeen lukijalta ei jää varoitus huomaamatta 

esimerkiksi kiireen takia. 

 

Yksi keskeisimpiä tutkimuskysymyksiä oli, millä tavoin saadaan huolto-ohjekir-

jasta sellainen, että se auttaa lukijaansa suorittamaan huollot mahdollisimman 

turvallisesti ja oikein. Oikeaoppisuuteen vaikuttaa luonnollisesti kirjoittajan asi-

antuntemus lähteiden luotettavuus, mutta työturvallisuuteen isoin avain on kir-
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joittajan omassa asenteessa. Mikäli ohjekirjassa neuvotaan työkalujen ja suo-

javarusteiden oikeaan käyttöön tai jätteiden oikeaan lajitteluun, auttaa se 

myös lukijaa toimimaan oikein ja tekemään oikeita päätöksiä, koska hänelle 

on annettu suora vastaus siihen, tarvitseeko esimerkiksi suojakäsineitä käyt-

tää.  

 

5.2 Havainnot 

Tutkimussuunnitelman mukainen työvaiheiden järjestys toimi hyvin. Varsi-

naista huolto-ohjekirjaa ei olisi kannattanut yrittää laatia ennen huoltojen suo-

rittamista. Valokuvien puute olisi tietenkin ollut tälle selvä este, mutta vaikka 

hahmottelin huolto-ohjekirjan runkoa jo ennen kuin huoltoja oli tehty, se muut-

tui lähes kokonaan loppuvaiheessa. Tähän syynä oli se, että vaikka eri huol-

toja yrittikin alussa vaiheistaa paperille ulkomuistista, jokaiseen huoltoon tuli 

lisäyksiä, kun unohtuneita vaiheita alkoi tulla mieleen suorituksen aikana. Ra-

portin kirjoittamisenkin aikana huolto-ohjekirjaan tehtiin lukuisia muutoksia, 

sitä mukaa, kun uusia hyvän huolto-ohjeen määritelmiä selvisi. Näin huolto-

ohjekirja saatiin paremmin vastaamaan sitä tasoa, joka sille oli alussa ase-

tettu. 

 

Opinnäytetyön tekemisen aikana piti käyttää paljon myös tekijän omaa osaa-

mista, sillä mistään lähteistä, kuten moottorien omista ohjekirjoista, ei löytynyt 

huoltotöitä selostettuna sillä tarkkuudella, kuin ne uuteen huolto-ohjekirjaan 

haluttiin tehdä. Täytyi siis miettiä, mistä kaikista vaiheista huolto koostuu, mi-

tään unohtamatta. Lisäksi piti tehdä harkinnanvaraisia päätöksiä siitä, mitä 

vaiheita otettiin mukaan huolto-ohjeisiin, ja mitkä olivat niin yksiselitteisiä tai 

yksinkertaisia, että ne voitiin jättää pois 

 

Tehtävien huoltojen suunnittelu ja aikatauluttaminen sujui helposti, sillä olin 

tehnyt lähes kaikki huolloista ja useampaan kertaan ennenkin. Vaikka tuntipe-

rustaisen huolto-ohjelman käytössä ollessa kaikki huollot eivät sattuneet lähel-

lekään samaa ajankohtaa, saatiin kaikki tarvittavat huollot suoritettua pitem-

män aikavälin kuluessa, ja yhtään huoltoa ei tarvinnut suorittaa ”turhaan”. 

 

Huolto-ohjekirjan laatiminen prosessina oli oletettua suurempi työ. Huoltojen 

vaiheisiin liittyviä kuvia tuli yhteensä noin 600, joista lopulliseen työhön päätyi 
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vähän alle 200 kuvaa. Sopivien ja tarpeeksi selkeiden kuvien saamiseksi piti 

ottaa useita kuvia samasta kohteesta eri kuvakulmista, joka johti tietenkin suu-

reen työhön kuvien seulontavaiheessa. Vaikka huolloista ja niiden eri vaiheista 

oli suunnitelmat, unohtui silti joitain vaiheita ja valokuvia pois eräistä huol-

loista, jolloin jouduin menemään useampia kertoja alukselle takaisin. Kuvien 

ottamiseen liittyi myös käytännön ongelmia. Eräät huoltojen vaiheet vaativat 

kädet malliksi kuvaan, jotta se havainnollistaisi mahdollisimman hyvin, mitä 

huoltajan kuuluu kyseisessä vaiheessa tehdä. Koska otin kuvat itse, kameran 

käyttö oli ajoittain vaikeaa, sillä molemmat käteni olivat jo mallina valoku-

vassa. Käytössäni oli kolmijalka, mutta sitä ei konehuoneen ahtauden ja taso-

jen puutteen takia saanut aseteltua sopivasti. Ongelman ratkaisi lopulta rinta-

taskuun aseteltu kamerana toimiva matkapuhelin ja etälaukaisin. 

 

Huolto-ohjekirjaa laatiessa piti jatkuvasti pitää mielessä, että mikään ei ole it-

sestäänselvyys. Käytin huomaamattani ohjeissa paljon itselleni tuttuja ammat-

titermejä, joiden oletin olevan yleisesti tiedossa. Myöhemmin selvisi, että 

kaikki niistä eivät olleet selkeitä aluksen käyttäjille. Esimerkiksi ”moottorin 

paaksaus” muutettiin ”moottorin kääntämiseksi”. Tämä osoitti, että huolto-oh-

jekirjan tarkastuttaminen sen tulevilla käyttäjillä on erittäin tarpeellinen osa 

prosessia, ainakin silloin kun se on mahdollista. Käyttäjien tarkastuksessa sel-

viää, vastaako teos heidän tarpeitaan ja mitkä osuudet vaativat tarkempia seli-

tyksiä tai kuvia. Lisäksi tekstin tarkastuttaminen saattaa tuoda eri näkökulmia 

asioihin ja auttaa kirjoittajaa itseäänkin ymmärtämään, millaiselle kohderyh-

mälle ohjeistuksia tehdään ja miten se vaikuttaa ohjeistuksen tyyliin ja sisäl-

töön. 

 

Kaikkien ohjeiden perusrunko on sama, oli kyse sitten huolto-ohjeista, käyttö-

ohjeista tai kokoamisohjeista. Näin ollen yleisiä hyvän ohjeen ehtoja, kuten oi-

keaa rakennetta ja kirjoituskieltä, noudattamalla saa luotua ohjeen, joka on 

hyödyllinen käyttäjilleen. 

 

5.3 Jatkokehitykset 

Huolto-ohjekirjaa ei ole vielä opinnäytetyön valmistuessa ehditty juuri käyttää 

tai testata käytännössä, mutta se on annettu M/S Pellen käyttäjäkunnalle pe-
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rehdyttäväksi ja kommentoitavaksi jo hyvissä ajoin ennen opinnäytetyön pa-

lautusta. Pyysin vapaamuotoisia kommentteja muun muassa rakenteen sel-

keydestä, tekstin helppolukuisuudesta, teknisten termien ymmärrettävyydestä 

ja yleisesti potentiaalista käyttöä ajatellen. Kommenttien pohjalta muokataan 

ohjekirjasta mahdollisimman käyttäjäystävällinen ja pystytään näin varmista-

maan, että siitä on todella hyötyä jatkossa. Jatkotutkimuksen aiheena voisi 

olla, kuinka uudet huolto-ohjeet vaikuttavat aluksen huoltoon, miten ne vaikut-

tavat aluksen käyttäjiin, kuinka toimivia ne ovat, eli onko käytettävyys hyvä ja 

tuovatko ne muuta lisäarvoa, kuten koulutuksellisessa näkökulmassa. 

 

Yleisen jatkokehityksen kannalta kiinnostavia ideoita voisivat olla ohjemateri-

aali vaativampiin huolto- ja ylläpitotöihin, kuten aluksen telakointiin, siihen liit-

tyviin toimenpiteisiin ja huomioitaviin asioihin. Myös aluksen sähkö- ja navi-

gointijärjestelmät ovat laajat, ja niiden käyttöön on havaittu tarvittavan run-

saasti perehdytystä. Mitään dokumentteja esimerkiksi telakoinnista ja siihen 

liittyvistä toimenpiteistä ei ole. Navigointilaitteiston osalta on olemassa laittei-

den omat käyttöohjekirjat. Sähköjärjestelmästä on olemassa sähköpiirustuk-

sia, mutta järjestelmien normaali käyttö on aika ajoin herättänyt hämmen-

nystä, puhumattakaan ongelmatilanteista. Edellä mainitut kokonaisuudet ovat 

niin isoja, että niitä ei kannata yrittää liittää juuri luotuun huolto-ohjekirjaan, 

vaan ne vaativat omat teoksensa. 
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     Liite 1 
 
M/S Pellen huolto-ohjekirja 

 



 

 



 

 



 

 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 


